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See the notice on TED website

430327-2026 - Hange
Poola – Õppetarvikud – Dostawa wyposażenia dydaktycznego do pracowni zawodowych w 
Centrum Kształcenia Zawodowego w Nowym Sączu oraz Zespole Szkół Samochodowych w 
Nowym Sączu
OJ S 119/2026 24/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miasto Nowy Sącz - Centrum Pozyskiwania Funduszy i Przedsiębiorczości
E-posti aadress: sekretariat@inkubator.nowysacz.pl
Hankija õiguslik vorm: Ametiasutuste rühm
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa wyposażenia dydaktycznego do pracowni zawodowych w Centrum 
Kształcenia Zawodowego w Nowym Sączu oraz Zespole Szkół Samochodowych w Nowym 
Sączu
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa wyposażenia dydaktycznego do pracowni 
zawodowych w Centrum Kształcenia Zawodowego w Nowym Sączu oraz Zespole Szkół 
Samochodowych w Nowym Sączu w ramach projektu pn. „Poprawa jakości kształcenia 
zawodowego w sądeckich placówkach edukacyjnych”. 2. Przedmiot zamówienia został 
podzielony na 5 (słownie: pięć) Części: 1) Część I – dostawa wyposażenia dla potrzeb 
pracowni silników Zespołu Szkół Samochodowych 2) Część II – dostawa wyposażenia dla 
potrzeb pracowni motocyklowej Zespołu Szkół Samochodowych 3) Część III – dostawa 
wyposażenia dla potrzeb zrobotyzowanej pracowni spawalnictwa z symulatorami spawania i 
obróbki mechanicznej w Centrum Kształcenia Zawodowego w Nowym Sączu 4) Część IV – 
dostawa wyposażenia dla potrzeb pracowni instalacji urządzeń elektronicznych w Centrum 
Kształcenia Zawodowego w Nowym Sączu 5) Część V – dostawa wyposażenia dla potrzeb 
pracowni grafiki komputerowej w Centrum Kształcenia Zawodowego w Nowym Sączu 3. 
Przedmiot dostawy musi być fabrycznie nowy, bez wad, śladów używania i uszkodzeń 
mechanicznych, pełnowartościowy, nie pochodzący z ekspozycji ani odnowienia, spełniający 
wymogi techniczne i ilościowe opisane w Załączniku nr 1 dla Części I, Załączniku nr 2 dla 
Części II, Załączniku nr 3 dla Części III, Załączniku nr 4 dla Części IV i Załączniku nr 5 dla 
Części V. 4. Wszystkie dostarczone towary muszą spełniać wszelkie wymogi umożliwiające 
ich dopuszczenie do obrotu na terytorium RP, posiadać wymagane prawem atesty, 
oznakowania CE, certyfikaty, świadectwa jakości. Wskazane w Załączniku nr 1 – 5 do SWZ 
parametry techniczne wyposażenia stanowią wymagania minimalne – Wykonawca może 
zaoferować urządzenia o parametrach wyższych aniżeli wskazane przez Zamawiającego. 5. 
Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji jakości na dostarczone oferowane wyposażenie 
na okres : 1) W ramach Części I, II, IV, V: minimum 24 (słownie: dwadzieścia cztery) miesiące 
2) W ramach Części III: minimum 12 (słownie: dwanaście) miesięcy Uwaga! Wydłużenie 
okresu gwarancji jakości na zaoferowane w ramach Części IV wyposażenie objęte 
zamówieniem stanowi pozacenowe kryterium oceny ofert.
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Menetluse tunnus: eb2aaec2-8b46-46c5-95c0-3c274b2d5856
Sisemine tunnus: CPFiP.262.5.2026.PJK
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 39162100 Õppetarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 42000000 Tööstusmasinad, 42900000 Mitmesugused üld- ja 
eriotstarbelised masinad, 43800000 Töökodade sisseseadmed, 39162000 Pedagoogilised 
tarvikud, 39162110 Õppevahendid, 42662000 Keevitusseadmed, 30200000 Arvutiseadmed ja 
nende tarvikud, 30213100 Kaasaskantavad arvutid, 32322000 Multimeediaseadmed, 
38651600 Digitaalkaamerad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: teren miasta Nowego Sącza  
Linn: Nowy Sącz
Sihtnumber: 33-300
Riik – jaotus (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 5
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 5

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz odpis 
lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
oświadczenie JEDZ oraz oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu JEDZ w zakresie powyższej podstawy wykluczenia
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, którego działalność gospodarcza jest zawieszona. W 
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celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz 
odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku, do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz odpis lub informację z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, 
sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1.będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 
4648 ustawy o sporcie lub w art. 54 ust. 14 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, 2.jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: 1.będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za: a)
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, b)przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. 2.jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy wykluczenia
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1.
będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 
9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej; 2.jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie powyższej podstawy wykluczenia
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz odpis lub informację 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz oświadczenie wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie powyższej podstawy 
wykluczenia
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków lub opłat, 
chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał 
płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie powyższej podstawy 
wykluczenia
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i pkt 4 ustawy Pzp, oraz art.7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo: a)o 
którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; b) w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 
296307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 2.wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z 
dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione 
pod groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania 
karnego. 3.art.7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa oświadczenie JEDZ, informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp oraz oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu JEDZ w zakresie powyższej podstawy wykluczenia
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
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wnioski niezależnie od siebie. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa oświadczenie JEDZ, oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową 
lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej 
oraz oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w 
zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Praca dzieci i inne formy handlu 
ludźmi: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i pkt 2 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie 
skazano za przestępstwo w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego 2.jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie powyższej podstawy wykluczenia
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i pkt 2 ustawy Pzp z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. będącego osobą 
fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, 2.jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie 
JEDZ oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy 
wykluczenia.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Przestępstwa 
terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. e i pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. 
będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, 2.jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie powyższej podstawy wykluczenia
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którą 
prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
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związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego 2.jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego 
lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, który zawarł układu z wierzycielami. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz odpis 
lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawcę, w stosunku do którego ogłoszono upadłość. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie JEDZ oraz odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część I – dostawa wyposażenia dla potrzeb pracowni silników Zespołu Szkół 
Samochodowych
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia w ramach Części I obejmuje dostawę wyposażenia dla 
potrzeb pracowni silników Zespołu Szkół Samochodowych 2. Przedmiot dostawy musi być 
fabrycznie nowy, bez wad, śladów używania i uszkodzeń mechanicznych, pełnowartościowy, 
nie pochodzący z ekspozycji ani odnowienia, spełniający wymogi techniczne i ilościowe 
opisane w Załączniku nr 1 dla Części I. 3. Wszystkie dostarczone towary muszą spełniać 
wszelkie wymogi umożliwiające ich dopuszczenie do obrotu na terytorium RP, posiadać 
wymagane prawem atesty, oznakowania CE, certyfikaty, świadectwa jakości. Wskazane w 
Załączniku nr 1 do SWZ parametry techniczne wyposażenia stanowią wymagania minimalne – 
Wykonawca może zaoferować urządzenia o parametrach wyższych aniżeli wskazane przez 
Zamawiającego. 4. Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji jakości na dostarczone 
oferowane wyposażenie na okres minimum 24 miesięcy.
Sisemine tunnus: Część I

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 39162100 Õppetarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 42000000 Tööstusmasinad, 42900000 Mitmesugused üld- ja 
eriotstarbelised masinad, 43800000 Töökodade sisseseadmed, 39162000 Pedagoogilised 
tarvikud, 39162110 Õppevahendid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: teren Nowego Sącza  
Linn: Nowy Sącz
Sihtnumber: 33-300
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Riik – jaotus (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 170 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: FEMP.05.03IP.011388/2400
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Postępowanie jest dofinansowane w ramach Programu 
Fundusze Europejskie dla Małopolski 20212027, finansowanego z Europejskiego Funduszu 
Rozwoju Regionalnego, Priorytet 5. Fundusze europejskie wspierające infrastrukturę 
społeczną, Działanie 5.3 Infrastruktura kształcenia zawodowego A Wsparcie infrastruktury 
szkół ponadpodstawowych prowadzących kształcenie zawodowe, nr umowy FEMP.05.03IP.
011388/2400 z dnia 10.04.2025.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną brutto otrzyma maksymalną ilość punktów 60, pozostałe 
ceny brutto otrzymają ilość punktów odpowiadających cenie proporcjonalnej wg następującej 
formuły: Wskaźnik ceny = (Cena minimalna / Cena badana) x 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Wydłużenie okresu gwarancji jakości
Kirjeldus: w kryterium: wydłużenie okresu gwarancji jakości w ramach Części I (waga 40%) – 
punkty będą przyznawane za wydłużenie okresu gwarancji jakości ponad wymagany jako 
minimalny okres, tj. 24 miesięcy w następujący sposób: 1) wydłużenie o 12 miesięcy 20 pkt, 2) 
wydłużenie o 24 miesiące lub więcej – 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1.Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie Zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 3.Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 
2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Miasto Nowy Sącz - Centrum 
Pozyskiwania Funduszy i Przedsiębiorczości
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część II – dostawa wyposażenia dla potrzeb pracowni motocyklowej Zespołu Szkół 
Samochodowych
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia w ramach Części II jest dostawa wyposażenia dla 
potrzeb pracowni motocyklowej Zespołu Szkół Samochodowych. 2. Przedmiot dostawy musi 
być fabrycznie nowy, bez wad, śladów używania i uszkodzeń mechanicznych, 
pełnowartościowy, nie pochodzący z ekspozycji ani odnowienia, spełniający wymogi 
techniczne i ilościowe opisane w Załączniku nr 2 dla Części II. 3. Wszystkie dostarczone 
towary muszą spełniać wszelkie wymogi umożliwiające ich dopuszczenie do obrotu na 
terytorium RP, posiadać wymagane prawem atesty, oznakowania CE, certyfikaty, świadectwa 
jakości. Wskazane w Załączniku nr 2 do SWZ parametry techniczne wyposażenia stanowią 
wymagania minimalne – Wykonawca może zaoferować urządzenia o parametrach wyższych 
aniżeli wskazane przez Zamawiającego. 5. Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji jakości 
na dostarczone oferowane wyposażenie na okres minimum 24 (słownie: dwudziestu czterech) 
miesięcy.

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 39162100 Õppetarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 42000000 Tööstusmasinad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: teren miasta Nowego Sącza  
Linn: Nowy Sącz
Sihtnumber: 33-300
Riik – jaotus (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: FEMP.05.03IP.011388/2400
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Postępowanie jest dofinansowane w ramach Programu 
Fundusze Europejskie dla Małopolski 20212027, finansowanego z Europejskiego Funduszu 
Rozwoju Regionalnego, Priorytet 5. Fundusze europejskie wspierające infrastrukturę 
społeczną, Działanie 5.3 Infrastruktura kształcenia zawodowego A Wsparcie infrastruktury 
szkół ponadpodstawowych prowadzących kształcenie zawodowe, nr umowy FEMP.05.03IP.
011388/2400 z dnia 10.04.2025.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną brutto otrzyma maksymalną ilość punktów 60, pozostałe 
ceny brutto otrzymają ilość punktów odpowiadających cenie proporcjonalnej wg następującej 
formuły: Wskaźnik ceny = (Cena minimalna / Cena badana) x 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Wydłużenie okresu gwarancji jakości
Kirjeldus: Punkty w kryterium wydłużenie okresu gwarancji jakości będą przyznawane za 
wydłużenie okresu gwarancji ponad wymagany jako minimalny okres, tj. 24 miesięcy w 
następujący sposób: 1) wydłużenie o 12 miesięcy 20 pkt, 2) wydłużenie o 24 miesiące lub 
więcej – 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: 1. 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
oraz wobec dokumentów zamówienia. 3. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1. i 2.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część III – dostawa wyposażenia dla potrzeb zrobotyzowanej pracowni spawalnictwa 
z symulatorami spawania i obróbki mechanicznej w Centrum Kształcenia Zawodowego w 
Nowym Sączu
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia w ramach części III jest dostawa wyposażenia dla 
potrzeb zrobotyzowanej pracowni spawalnictwa z symulatorami spawania i obróbki 
mechanicznej w Centrum Kształcenia Zawodowego w Nowym Sączu. 2. Przedmiot dostawy 
musi być fabrycznie nowy, bez wad, śladów używania i uszkodzeń mechanicznych, 
pełnowartościowy, nie pochodzący z ekspozycji ani odnowienia, spełniający wymogi 
techniczne i ilościowe opisane w Załączniku nr 3 dla Części III. 3. Wszystkie dostarczone 
towary muszą spełniać wszelkie wymogi umożliwiające ich dopuszczenie do obrotu na 
terytorium RP, posiadać wymagane prawem atesty, oznakowania CE, certyfikaty, świadectwa 
jakości. Wskazane w Załączniku nr 3 do SWZ parametry techniczne wyposażenia stanowią 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446
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wymagania minimalne – Wykonawca może zaoferować urządzenia o parametrach wyższych 
aniżeli wskazane przez Zamawiającego. 4. Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji jakości 
na dostarczone oferowane wyposażenie na okres minimum 12 (słownie: dwunastu) miesięcy.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 39162100 Õppetarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 39162000 Pedagoogilised tarvikud, 39162110 Õppevahendid, 
42662000 Keevitusseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: teren miasta Nowego Sącza.  
Linn: Nowy Sącz
Sihtnumber: 33-300
Riik – jaotus (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 150 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: FEMP.05.03IP.011388/2400
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Postępowanie jest dofinansowane w ramach Programu 
Fundusze Europejskie dla Małopolski 20212027, finansowanego z Europejskiego Funduszu 
Rozwoju Regionalnego, Priorytet 5. Fundusze europejskie wspierające infrastrukturę 
społeczną, Działanie 5.3 Infrastruktura kształcenia zawodowego A Wsparcie infrastruktury 
szkół ponadpodstawowych prowadzących kształcenie zawodowe, nr umowy FEMP.05.03IP.
011388/2400 z dnia 10.04.2025.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną brutto otrzyma maksymalną ilość punktów 60, pozostałe 
ceny brutto otrzymają ilość punktów odpowiadających cenie proporcjonalnej wg następującej 
formuły: Wskaźnik ceny = (Cena minimalna / Cena badana) x 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Wydłużenie okresu gwarancji jakości
Kirjeldus: Punkty w kryterium wydłużenie okresu gwarancji jakości będą przyznawane za 
wydłużenie okresu gwarancji ponad wymagany jako minimalny okres 12 miesięcy, w 
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następujący sposób: a) wydłużenie o 12 miesięcy - 20 pkt, b) wydłużenie o 24 miesiące lub 
więcej - 40 pkt.

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: 1. 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
oraz wobec dokumentów zamówienia. 3. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1. i 2.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Część IV – dostawa wyposażenia dla potrzeb pracowni instalacji urządzeń 
elektronicznych w Centrum Kształcenia Zawodowego w Nowym Sączu
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia w ramach części IV jest dostawa wyposażenia dla 
potrzeb pracowni instalacji urządzeń elektronicznych w Centrum Kształcenia Zawodowego w 
Nowym Sączu. 2. Przedmiot dostawy musi być fabrycznie nowy, bez wad, śladów używania i 
uszkodzeń mechanicznych, pełnowartościowy, nie pochodzący z ekspozycji ani odnowienia, 
spełniający wymogi techniczne i ilościowe opisane w Załączniku nr 4 dla Części IV. 3. 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446
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Wszystkie dostarczone towary muszą spełniać wszelkie wymogi umożliwiające ich 
dopuszczenie do obrotu na terytorium RP, posiadać wymagane prawem atesty, oznakowania 
CE, certyfikaty, świadectwa jakości. Wskazane w Załączniku nr 4 do SWZ parametry 
techniczne wyposażenia stanowią wymagania minimalne – Wykonawca może zaoferować 
urządzenia o parametrach wyższych aniżeli wskazane przez Zamawiającego. 4. Zamawiający 
wymaga udzielenia gwarancji jakości na dostarczone oferowane wyposażenie na okres : 
minimum 24 (słownie: dwadzieścia cztery) miesiące

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 39162100 Õppetarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 39162000 Pedagoogilised tarvikud, 39162110 Õppevahendid, 
30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud, 33195100 Monitorid, 30213100 Kaasaskantavad 
arvutid, 32322000 Multimeediaseadmed, 38651600 Digitaalkaamerad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: teren miasta Nowego Sącza  
Linn: Nowy Sącz
Sihtnumber: 33-300
Riik – jaotus (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: FEMP.05.03-IP.01-1388/24-00
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Postępowanie jest dofinansowane w ramach Programu 
Fundusze Europejskie dla Małopolski 2021-2027, finansowanego z Europejskiego Funduszu 
Rozwoju Regionalnego, Priorytet 5. Fundusze europejskie wspierające infrastrukturę 
społeczną, Działanie 5.3 Infrastruktura kształcenia zawodowego A Wsparcie infrastruktury 
szkół ponadpodstawowych prowadzących kształcenie zawodowe, nr umowy FEMP.05.03-IP.
01-1388/24-00 z dnia 10.04.2025.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną brutto otrzyma maksymalną ilość punktów 60, pozostałe 
ceny brutto otrzymają ilość punktów odpowiadających cenie proporcjonalnej wg następującej 
formuły: Wskaźnik ceny = (Cena minimalna / Cena badana) x 60
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Wydłużenie okresu gwarancji jakości
Kirjeldus: Punkty w kryterium wydłużenie okresu gwarancji jakości będą przyznawane za 
wydłużenie okresu gwarancji ponad wymagany jako minimalny okres, tj. 24 miesięcy w 
następujący sposób: 1) wydłużenie o 12 miesięcy 20 pkt, 2) wydłużenie o 24 miesiące lub 
więcej – 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: 1. 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
oraz wobec dokumentów zamówienia. 3. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1. i 2.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Część V – dostawa wyposażenia dla potrzeb pracowni grafiki komputerowej w 
Centrum Kształcenia Zawodowego w Nowym Sączu

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446
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Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia w ramach części V jest dostawa wyposażenia dla 
potrzeb pracowni grafiki komputerowej w Centrum Kształcenia Zawodowego w Nowym Sączu. 
2. Przedmiot dostawy musi być fabrycznie nowy, bez wad, śladów używania i uszkodzeń 
mechanicznych, pełnowartościowy, nie pochodzący z ekspozycji ani odnowienia, spełniający 
wymogi techniczne i ilościowe opisane w Załączniku nr 5 dla Części V. 3. Wszystkie 
dostarczone towary muszą spełniać wszelkie wymogi umożliwiające ich dopuszczenie do 
obrotu na terytorium RP, posiadać wymagane prawem atesty, oznakowania CE, certyfikaty, 
świadectwa jakości. Wskazane w Załączniku nr 5 do SWZ parametry techniczne wyposażenia 
stanowią wymagania minimalne – Wykonawca może zaoferować urządzenia o parametrach 
wyższych aniżeli wskazane przez Zamawiającego. 4. Zamawiający wymaga udzielenia 
gwarancji jakości na dostarczone oferowane wyposażenie na okres : minimum 24 (słownie: 
dwadzieścia cztery) miesiące

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 39162100 Õppetarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 39162000 Pedagoogilised tarvikud, 39162110 Õppevahendid, 
30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: teren miasta Nowego Sącza  
Linn: Nowy Sącz
Sihtnumber: 33-300
Riik – jaotus (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: FEMP.05.03IP.011388/2400
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Postępowanie jest dofinansowane w ramach Programu 
Fundusze Europejskie dla Małopolski 20212027, finansowanego z Europejskiego Funduszu 
Rozwoju Regionalnego, Priorytet 5. Fundusze europejskie wspierające infrastrukturę 
społeczną, Działanie 5.3 Infrastruktura kształcenia zawodowego A Wsparcie infrastruktury 
szkół ponadpodstawowych prowadzących kształcenie zawodowe, nr umowy FEMP.05.03IP.
011388/2400 z dnia 10.04.2025.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Nimi: cena
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną brutto otrzyma maksymalną ilość punktów 60, pozostałe 
ceny brutto otrzymają ilość punktów odpowiadających cenie proporcjonalnej wg następującej 
formuły: Wskaźnik ceny = (Cena minimalna / Cena badana) x 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Wydłużenie okresu gwarancji jakości
Kirjeldus: Punkty w kryterium wydłużenie okresu gwarancji jakości będą przyznawane za 
wydłużenie okresu gwarancji ponad wymagany jako minimalny okres, tj. 24 miesięcy w 
następujący sposób: 1) wydłużenie o 12 miesięcy 20 pkt, 2) wydłużenie o 24 miesiące lub 
więcej – 40 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: 1. 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
oraz wobec dokumentów zamówienia. 3. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1. i 2.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1315446
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Miasto Nowy Sącz - Centrum Pozyskiwania Funduszy i Przedsiębiorczości
Registreerimisnumber: NIP: 7342944765
Registreerimisnumber: REGON: 492840405
Postiaadress: ul. Wyspiańskiego 13
Linn: Nowy Sącz
Sihtnumber: 33-300
Riik – jaotus (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Riik: Poola
E-posti aadress: sekretariat@inkubator.nowysacz.pl
Telefon: 184423568
Internetiaadress: https://www.platformazakupowa.pl/pn/inkubator_nowysacz
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +482245878 01
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
08b9d07e-99d0-489e-91f7-e123e4d52db8-02
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zamawiający w związku z zadanymi w ramach postępowania pytaniami, a ponadto z uwagi na 
konieczność aktualizacji formularzy ofertowych w ramach poszczególnych części zamówienia 
dokonał zmiany treści Ogłoszenia i wydłużył termin składania ofert w ramach wszystkich 
części objętych zamówieniem do 08.07.2026 r. Z tego względu, wszystkie miejsca Ogłoszenia, 
gdzie pojawiła się data 06.07.2026 zamieniono na datę 08.07.2026. Zmodyfikowane zapisy: 

mailto:sekretariat@inkubator.nowysacz.pl
https://www.platformazakupowa.pl/pn/inkubator_nowysacz
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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5.1.12 Warunki udzielenia zamówienia, zmiana terminu składania ofert na 08.07.2026 10:00, 
zmiana daty otwarcia na: 08.07.2026 10:30

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b5479146-8300-49b8-afbc-357cbd1e6d3c  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/06/2026 07:59:24 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 430327-2026
ELT S väljaande number: 119/2026
Avaldamise kuupäev: 24/06/2026
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